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Abstract
The visual creation of Shiite narratives in line with its universal understanding is one of the topics that became in-
creasingly popular during the Qājār period due to the collective will. Undoubtedly, one of the main reasons for this 
trend was the arrival of the lithography industry and the possibility of placing illustrations in parts of the text. Based 
on the surviving works, Ashura narratives are considered one of the most popular content types of illustrations in lith-
ographic books. In the meantime, Mirzā ‘Ali-Qoli Kho’i (activity period: 1263-1272 AH) as the first known artist in this 
field, was often responsible for illustrating the first illustrated works in this field. The purpose of the present research, 
relying on the descriptive-analytical method, is to answer the question that among the Ashurā visual narratives of 
Asrār al-Shahāde by Borujerdi, which was published for the first time in 1268 A.H., the story of Deir and the Rāheb is 
to what extent influenced by the content roots of creation (early pre-text: narratives historical and hadith, the middle 
pre-text: Rawzat al-Shuhadā, the contemporary pre-text: Asrār al-Shahādeh) and in the meantime, how did Kho’i re-
flect on it? The findings indicate that Borujerdi’s seventh Majlis of Asrār al-Shahādeh entitled “In the Story of Deer and 
Rāheb” comprises four parts: (1. The arrival of the accursed Shimr at Deir and Deirani’s investigation of the condition 
of the heads of that group, 2. The Rāheb coming out of his house and seeing the prophets, 3. The arrival of the Amir 
al-Mu’minin and the conversation of the blessed head of the Seyyedo al-Shohadā with his mother, 4. Talking to the old 
Rāheb with the blessed head of Hazrate Seyyedo al-Shohadā and accepting Islam). According to the poetic narrative 
of the events and Kho’i has created 3 images related to the 1st and 3rd sections. In the meantime, the image of part 1 
largely corresponds to the early pre-text and the images of part 3 correspond to the middle and mostly contemporary 
pre-text, so that this flow can be considered as the result of the popular beliefs and readings of the mass of the society, 
which has been accompanied by distortion.
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1.Introduction
With the establishment of the Safavid government in 
Iran and the declaration of Shiism as the official reli-
gion, a suitable space was provided to express the life 
events of Shiite Imams in various literary and artis-
tic genres. During the Qājār period, this attitude ap-
peared more and more in the field of verse literature, 
and with the arrival of the printing industry in Iran, 
a favorable environment was created for its public 
presentation, as the works produced were released 
from monopoly and were published in numerous 
numbers and made available to the audience. In the 
meantime, one of the capabilities of lithography was 
the possibility of using illustrations in the form of sep-
arate pages or part of the text. This ability (transmit-
ting the message of written narratives through visual 
media) was considered a privileged advantage for 
the Qājār community, which was generally illiterate. 
Among the lithographic illustrated books, the works 
related to the life of the Imams and especially the in-
cident of Karbalā were always welcomed. Among the 
illustrators of lithographic books with the Ashura 
theme, Mirzā ‘Ali-Qoli Kho’i is the first known artist in 
this field, and his production works became a model 
for illustrators of his time and after him. Among the 
illustrations of this artist, which appeared for the 
first time in the book Asrār al-Shahādeh in 1268 A.H., 
there is a reference to the story of Deir and Rāheb.

2.Research Review
Subsequently, in order to know the intended content 
of Kho’i (artist’s mental roots) in the production of 
this image collection, three written pre-texts can be 
considered: 1. Basic pre-text (historical-hadith narra-
tives up to the 7th century A.H. which are relatively 
free from distortion). 2. Middle text (Rawzat al-Shu-
hadā by Kāshefi, which is often accompanied by dis-
tortions). 3. The contemporary text (the poems of 
Asrār al-Shahādeh by Borujerdi, whose illustrations 
are next to its contents). Meanwhile, the ruling norms 
(paratext) have also been an influential factor that 
should be considered. Based on the mentioned cases, 
this research has analyzed the visualizations.

3.Research Methodology
The current research, relying on the descriptive-ana-
lytical method and interdisciplinary approach, seeks 
to explore the roots of the creation of the visual nar-
rative of the story of Deir and Rāheb. Therefore, it has 
tried from various artistic-historical angles, firstly, the 
introduction of lithography to Iran and the brief in-
troduction of Mirzā ‘Ali-Qoli Kho’i and the book Asrār 
al-Shahādeh. Then the written texts are described in 
three levels (basic pretext, middle pretext and con-

temporary pretext).In the end, the impact of each of 
the pretexts on the intended images is measured and 
the accuracy of the content of the illustrations is also 
examined.

4.Research Findings
The findings indicate that Borujerdi’s seventh Majlis 
of Asrār al-Shahādeh entitled “In the Story of Deer 
and Rāheb” has four parts: 1. the arrival of the ac-
cursed Shimr at Deir and Deirani’s investigation of 
the condition of the heads of that group; 2. the Rāheb 
coming out of his house and seeing the prophets; 3. 
the arrival of the Amir al-Mu’minin and the conver-
sation of the blessed head of the Seyyedo al-Shohadā  
with his mother, and 4. talking to the old Rāheb with 
the blessed head of Hazrate Seyyedo al-Shohadā and 
accepting Islam. According to the poetic narrative of 
the events, Kho’i has created 3 images related to the 
1st and 3rd sections. In the meantime, the image of 
part 1 largely corresponds to the early pre-text and 
the images of part 3 correspond to the middle and 
mostly contemporary pre-text, so that this flow can 
be considered as the result of the popular beliefs and 
readings of the mass of the society, which has been 
accompanied by distortion.

5.Conclusion
In the depiction of the Majlis of the caravan reaching 
Deir, despite the use of three pretexts, norms (pa-
ratext) and artistic authority, one can recognize the 
crystallization of the basic pretext in the other two 
pretexts. In the illustration of the Majlis, entrusting 
the head of Imam Hussain to the Rāheb, in the image 
of the presence of Hazrate Zahrā, the middle and con-
temporary pretexts and then the norms, and in the 
image of the presence of Imam ‘Ali, only the contem-
porary pretexts and then the norms have been con-
sidered. It seems that using the cultural, social and 
military norms that prevailed in the Qājār period in 
order to create compatibility and connect the mind of 
the audience as much as possible with the narrative 
elements and artistic authority can be considered to 
fill the information gaps mentioned in the three pre-
texts. However, the first part of the story of Deir and 
Rāheb is largely based on historical and hadith texts 
(basic pre-text); in other words, it has the originality 
of written and subsequently visual content. Howev-
er, in the narration of the presence of Hazrat Zahrā, 
along with a group of women, the report of Rawzat 
al-Shuhadā was used by Borujerdiin the composition 
of Asrār al-Shahādeh, and subsequently by Kho’I in 
the illustration. This topic was mentioned for the first 
time in Rawzat al-Shuhadā and it was not mentioned 
in any source before that. After that, Borujerdi also 
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mentions the presence of Imam ‘Ali and his compan-
ions, as if for the first time in a text related to the 
story of Deir and Rāheb. Therefore, in depicting the 
two recent Majlis, Kho’i created a work based on the 
reports entered for the first time and most likely to be 
inaccurate, and he has actually represented the scope 
of distortion in the story of Deir and Rāheb for the 
first time in a visual medium. Apparently, from the 
Qājār period onwards, the second part of the story 
of Deir and Rāheb, which was distorted, was trans-
formed into a collective belief and continued. As until 
the contemporary period, this attitude has been con-

tinued in addition to visual arts, in other types of art 
such as drama.
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مقاله پژوهشی

ثــار میــرزا علی قلی خویــی  )مطالعۀ  ریشــه یابی بازنمــودِ تصویــریِ روایتــی عاشــورایی در آ
مــوردی: حکایــت دیــر و راهب(

10.22034/JIVSA.2023.381843.1040

چکیده
، به واســطۀ خواســت جمعــی، به طــور  خلــقِ بصــری روایت هــای شــیعی در راســتای فهــم همگانــی آن، ازجملــه موضوعاتــی اســت کــه در دورۀ قاجــار
فزاینــده رواج یافــت. بی شــک یکــی از عمــده دلایــل ایــن جریــان، ورود صنعــت چــاپ ســنگی و امــکان قرارگیــری تصویرســازی در بخش هایــی از متــن 
کتاب هــای چــاپ ســنگی  گونه هــای محتوایــی تصویرســازی در  از محبوب تریــن  روایت هــای عاشــورایی یکــی  ثــار برجای مانــده،  آ بــر اســاس  بــود. 
 
ً
محســوب می شــود کــه دراین بیــن، میــرزا علی قلــی خویــی )دورۀ فعّالیّــت: 1263-1272 ق( به عنــوان اوّلیــن هنرمنــد شناخته شــده در ایــن زمینــه، غالبــا
ثــار مصــوّر ایــن حــوزه را عهــده دار بــود. هــدف از پژوهــش حاضــر بــا تکیه بــر روش توصیفــی تحلیلــی پاســخ بــه ایــن پرســش  تصویرســازی نخســتین آ
اســت کــه در میــان روایت هــای بصــری عاشــورایی اسرارالشــهاده اثــر بروجــردی کــه بــرای نخســتین بار در 1268 ق منتشــر گردیــد، حکایــت »دیــر و 
راهــب« تــا چــه میــزان متأثــر از ریشــه های محتوایــی خلــق )پیشــامتنِ پایــه: روایت هــای تاریخــی و حدیثــی، پیشــامتنِ میانــه: روضه الشــهدا، پیشــامتنِ 
: اسرارالشــهاده( بــوده و دراین بیــن خویــی چگونــه بــه بازتــاب آن پرداختــه اســت؟ یافته هــا حاکــی از آن اســت کــه بروجــردی در مجلــس هفتــم  هم عصــر
از اسرارالشــهاده بــا عنــوان »در حکایــت دیــر و راهــب« در چهــار بخــش  1  رســیدن شــمر ملعــون بــه دیــر و تفحــص نمــودن دیرانــی از آن گــروه پُرجفــا 
؛ 3  آمــدن جنــاب امیرالمؤمنیــن)ع( و گفتگــو کــردن ســرِ مبــارک  از احــوالِ ســرها؛ 2  بیــرون آمــدن راهــب از منــزل خــود و دیــدن انبیــاء را بــه دیــدن ســر
سیدالشــهدا)ع( بــا مــادرِ خویــش؛ 4  گفتگــو نمــودن پیــر راهــب بــا ســرِ مبــارکِ حضــرتِ سیدالشــهدا)ع( و اســام قبــول کــردن، بــه روایــت منظــوم وقایــع 
اشــاره و خویــی بــه خلــق 3 تصویــر مربــوط بــه بخــش 1 و 3 پرداختــه اســت. دراین بیــن، تصویــر بخــش 1 تــا حــد گســترده ای منطبــق بــا پیشــامتن اوّلیــه و 
 هم عصــر اســت، چنانکــه می تــوان ایــن جریــان را منتــج از باورهــای رایــج و قرائت هــای مــد نظــر 

ً
تصاویــر بخــش 3 منطبــق بــر پیشــامتن میانــه و عمدتــا

تــودۀ جامعــه قلمــداد کــرد کــه تــوأم بــا رهــاوردی تحریف آمیــز بــوده اســت.

کلید واژه ها: : اسرارالشهاده، تصویرسازی عاشورایی، چاپ سنگی، حکایت دیر و راهب، میرزا علی قلی خویی.
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1. مقدّمه
بــا اســتقرار حکومــت صفویــه در ایــران و اعــام تشــیع به عنــوان مذهــب 
در  شــیعی  امامــان  زندگانــی  وقایــع  بیــان  بــرای  مناســبی  فضــای  رســمی، 
گونه هــای مختلــف ادبــی و هنــری فراهــم شــد. در دورۀ قاجــار ایــن نگــرش 
صنعــت  ورود  بــا  و  یافــت  بــروز  منظــوم  ادبیــات  حــوزۀ  در  بیش ازپیــش 
چــاپ بــه ایــران، زمینــۀ مطلوبــی بــرای ارائــۀ همگانــی آن ایجــاد شــد، چنانکــه 
ج و در شــمارگانی متعــدّد انتشــار و در اختیــار  آثــار تولیــدی از انحصــار خــار
ســنگی،  چــاپ  قابلیت هــای  از  یکــی  دراین بیــن،  گرفــت.  قــرار  مخاطبــان 
امــکان بهره گیــری از تصویرســازی در قالــب صفحاتــی مجــزّا و یــا بخشــی 
از نوشــتار بــود. ایــن قابلیــت )انتقــال پیــام روایت هــای داســتانی مکتــوب 
 فاقــد ســواد 

ً
به واســطۀ رســانه ای بصــری(، بــرای جامعــۀ قاجــار کــه عمومــا

بودنــد، مزیّتــی ممتــاز محســوب می شــد. در میــان کتاب هــای مصــوّر چــاپ 
ســنگی، همــواره آثــار مرتبــط بــه زندگانــی ائمه اطهــار)ع( و به ویــژه واقعــۀ 
کربــا، بــا اســتقبال همــراه بــود، چنانکــه انتشــار چندبــارۀ آثــاری همچــون 
اثــر  ماتمکــده  بروجــردی،  اثــر  اسرارالشــهاده  جوهــری،  اثــر  طوفان البــکاء 
آثــار مشــابه، در ایــن راســتا قابل تحلیــل اســت.  بیــدل قزوینــی و ســایر 
از درون مایــۀ  برخــوردار  کتاب هــای چــاپ ســنگی  در میــان تصویرســازان 
عاشــورایی، میــرزا علی قلــی خویــی به عنــوان اوّلیــن هنرمنــد شناخته شــده 
بــرای  الگویــی  به عنــوان  او  تولیــدی  آثــار  و  اســت  ح  مطــر حــوزه  ایــن  در 
تصویرســازان هم عصــر و بعــد از او مبــدل گردیــد. ازجملــه تصویرســازی های 
ایــن هنرمنــد کــه بــرای اوّلین بــار در کتــاب اسرارالشــهاده در 1268 ق ظهــور 
آگاهــی  بــرای   

ً
متعاقبــا دارد.  راهــب«  و  »دیــر  حکایــت  بــه  اشــاره  یافــت، 

ایــن  تولیــد  در  هنرمنــد(  ذهنــی  )ریشــه های  خویــی  مدنظــر  محتــوای  از 
مجموعــه تصویــری، پیشــامتن های مکتــوبِ ســه گانه ای را می تــوان مدنظــر 
ــا قــرن 7 ق کــه  ــه )روایت هــای تاریخــی حدیثــی ت قــرار دارد: 1- پیشــامتنِ پای
 از تحریــف بــه دورمانده انــد(؛ 2-پیشــامتنِ میانــه )روضه الشــهدا اثــر 

ً
نســبتا

 تــوأم بــا تحریــف اســت(؛ 3- پیشــامتنِ هم عصــر )اشــعار 
ً
کاشــفی کــه غالبــا

آن  اسرارالشــهاده اثــر بروجــردی کــه تصویرســازی ها در لابــه لای مطالــب 
نیــز  )پیرامتــن(  حاکــم  هنجارهــای  دراین بیــن،  اســت(.  پذیرفتــه  صــورت 

عاملــی تأثیرگــذار بوده انــد کــه می بایســت آن را نیــز در نظــر داشــت.

1-1. پیشینۀ پژوهش
در چنــد دهــۀ اخیــر پژوهش هایــی در زمینــه تصویرســازی کتاب هــای چــاپ 
ســنگی و مضامیــن آن از ســوی محقّقیــن داخلــی و خارجــی صــورت پذیرفتــه 
اســت. بااین حــال، بررســی هنرمنــدان ایــن حــوزه و مضامیــن خلق شــده 
ــان، تاکنــون مــورد توجّــه جــدی قــرار نگرفتــه اســت. در راســتای  از ســوی آن
موضــوع پژوهــش حاضــر، محبوبــه صدیقیــان )1394( در پایان نامــه ای بــا 
عنــوان »ویژگی هــای بــارز سبک شــناختی در آثار عاشــورایی علی قلی خویی«، 
سرچشــمه های  بــه  و  پرداختــه  تصاویــر  هنــری  تکنیک هــای  بررســی  بــه 
 
ً
حقیقــی تولیــد تصویرســازی ها هیچ گونــه توجّهــی نداشــته اســت. صرفــا
مصطفــی لعل شــاطری )1400( در دو مقالــه  بــا عنــوان »تأثیــر گفتمــان بصــری 
ــوردی:  ــۀ م ــا )مطالع ــه کرب ــی از واقع ــای تحریف ــت قرائت ه ــداوم و تقوی در ت
، اثــر میــرزا  تصویرســازی محاربــه قاســم بــن الحســن)ع( در مراثــی دورۀ قاجــار
علی قلــی خویــی(« و »تأثیــر هنجارهــای حاکــم بــر تصویرســازی عاشــورایی 
ــاصِ  ــی از مجلــس قص ــی خوی ــرزا علیقل ــازی می ــوردی: تصویرس ــه   م )مطالع
اشــقیای کربــا به وســیلۀ مختــار ثقفــی در طوفان  البــکاء(« بــه واکاوی دو 
مجموعــه از تصاویــر عاشــورایی خلق شــده از ســوی خویــی و ریشــه های 
آن پرداختــه اســت. در ایــن پژوهــش ســعی بــر آن اســت بــرای نخســتین بار 
چگونگــی تبدیــل گفتمــان مکتــوب بــه بصــری حکایــت دیــر و راهــب مــورد 
واکاوی قــرار گیــرد؛ موضوعــی کــه تاکنــون نه تنهــا از منظــر واکاوی متــن، بلکه 

تحلیــل تصویــر نیــز بــه آن پرداختــه نشــده اســت.

1-2. روش پژوهش
پژوهــش حاضــر بــا تکیه بــر روش توصیفــی تحلیلــی و رویکــرد میان رشــته ای 

در پــی آن اســت تــا بــه ریشــه های خلــق روایــت بصــری حکایــت دیــر و راهــب 
بپــردازد. ازایــن رو، تــاش می گــردد از زوایــای مختلــف هنــری تاریخــی، در ابتــدا 
بــه ورود چــاپ ســنگی بــه ایــران و معرّفــی اجمالــی میــرزا علی قلــی خویــی و 
کتــاب اسرارالشــهاده پرداختــه و ســپس متن هــای مکتــوب در ســه ســطح 
( مــورد توصیــف  )پیشــامتنِ پایــه، پیشــامتنِ میانــه و پیشــامتنِ هم عصــر
قــرار گیرنــد و در پایــان، میــزان تأثیــر هــر یــک از پیشــامتن ها بــر تصاویــر 
موردنظــر، ســنجیده و صحّــت محتوایــی تصویرســازی ها نیــز بررســی شــود.

2. میرزا علی قلی خویی و تصویرسازی اسرارالشهاده
در ایــران بــرای ایجــاد چاپخانــه از عصــر صفــوی به واســطۀ حضــور مســیحیان 
دورۀ  درنهایــت  امّــا  پذیرفــت،  صــورت  تاش  هایــی  ارمنیــان  و  کارملیــت   
قاجــار و تاش هــای عبّاس میــرزا نایب الســلطنه )1249-1203 ق( مبــدل بــه 
بســتری بــرای ورود و رواجِ صنعــت چــاپ شــد، زیــرا یکــی از حوزه  هــا مــورد 
 اوّلیــن چاپخانــۀ ســربی از 

ً
نظــر او، توجّــه بــه انتشــار کتــاب بــود. متعاقبــا

کشــور روســیه وارد و نخســتین کتــاب، بــا عنــوان رســاله جهادیــه در 1233 ق 
منتشــر شــد )اصانیــان، 1399، ص. 18-16؛ بابــازاده، 1378، ص. 13(. دوران 
فعّالیّــت مرحلــۀ اول چــاپ ســربی بیــش از دو دهــه در ایــران دوام نداشــت 
و چــاپ ســنگی به واســطه تکنیــک مــورد اســتفاده و ملزومــات مــورد نیــاز 
و نیــز بنــا بــه دلایلــی همچــون ســهولتِ کار و افزایــش ســرعت، کاهــش 
)همچــون  زیبایی شــناختی  ویژگی هــای  از  بهره گیــری  امــکان  و  هزینه  هــا 
خطــوط، تصویرســازی و ســایر آرایه هــای هنــری( مــورد اســتقبال قــرار گرفــت. 
ــانِ  ــوزه حامی ــن ح ــالان ای ــربی، فعّ ــای س ــی چاپخانه ه ــان اصل ــرگ حامی ــا م ب
مالــی و فنّــی خــود را از دســت دادنــد و پــس ازآن چــاپ ســنگی جایگزیــن آن 
شــد (Shcheglova, 1999, p. 12؛Marzolph, 2007, p. 215). چــاپ 
ســنگی در ایــران بــا فاصلــۀ زمانــی اندکــی از ابــداع آن و مجــدد به واســطۀ 
کوشــش  ها عبّاس میــرزا در تبریــز آغــاز و در 1249 ق نخســتین کتــاب بــا ایــن 
 Marzolph, 2002, p.؛ Green, 2010, p. 307) تکنیــک، انتشــار یافــت
257-256) و در انــدک زمانــی، چاپخانه هــای متعــدّدی در ســایر شــهرهای 
ایــران به صــورت دولتــی و خصوصــی تأســیس و بــه انتشــار آثــار گوناگــون 
 Floor, 1990, p.) مبنــی بــر خواســت جامعــه و یــا حامیــان مالــی پرداختنــد

.(4/762-763
عَلیــه  دولــت  نشــان  های  مصــوّر،  ســنگی  کتاب  هــای  نخســتین 
مجنــون  و  لیلــی  پــس ازآن  و   ) تصویــر  10 بــا  ق   1252 )انتشــاریافته:  ایــران 
( بــود )بــوذری، 1389، ص. 70(. بــر اســاس  )انتشــاریافته: 1259 ق بــا 4 تصویــر
شــواهد برجای مانــده، می تــوان دریافــت کــه پــس از تولیــد نخســتین کتــاب 
مصــوّر داســتانی، بــا وقفــه  ای پنج ســاله، از 1264 ق موجــی از تولیــد آثــار مصوّر 
چــاپ ســنگی آغــاز و فعّال  تریــن تصویرســاز شناخته شــده در ایــن حــوزه، 
ــی  ــی دورانِ جوان ــد، خوی ــر می رس ــه نظ ــن ب ــود. چنی ــی ب ــی خوی ــرزا علی  قل می
را در تبریــز گذرانــد و مطابــق بــا عنــوان میــرزا در ابتــدای نامــش، می  تــوان او 
را فــردی دارای دانــش رایــج در آن دوره )دربردارنــده ادبیــات کهــن، منابــع 
تاریخــی و احادیــث( دانســت. از ســویی مبنــی بــر نظــام شــاگرد اســتادی، 
به  احتمــال فــراوان ازجملــه شــاگردانِ اســاتید برجســته نقّاشــی تبریــز بــود. 
ــا آغــاز ســلطنت ناصرالدّین  شــاه  ــر پژوهش هــای مارزلــف، خویــی ب مبنــی ب
قاجــار )1264 ق( بــه تهــران ســفر کــرد. آثــار خویی در دوران فعّالیّتــش )1272-
ــم( ازجملــه 

َ
1263 ق( را می تــوان تــا حــد گســترده  ای به واســطۀ امضاهــا )رَق

نــام خــود به صــورت کامــل و یــا خاصــه و گاه القابــی همچــون »فــراشِ قبلــۀ 
عالــم«، »بنــدۀ درگاه«، »خــادم مدرســۀ دارالفنــون« و »نقّــاش« شناســایی 
کــرد. خویــی جــزء پُرکارتریــن تصویرگــران بــود، چنانکــه طــی 10 ســال، تصاویــر 
بیــش از 30 کتــاب را امضــاء و بیــش از هــزار و دویســت تصویــر در اندازه  هــای 
مختلــف نقّاشــی کــرد کــه کوچک تریــن آن به انــدازۀ یــک تمبــر و بزرگ تریــن 
آن تمــام صفحــه اســت (Marzolph, 2001, p. 31-34). بــر ایــن اســاس، 
می  تــوان او را بنیان  گــذار ســبک تصویرگــری چــاپ ســنگی در ایــران برشــمرد؛ 
چراکــه آثــار او مبــدل بــه الگویــی بــرای هنرمنــدان معاصــر و پــس از او شــد و 

مکــرر مــورد الگوبــرداری صــرف و یــا الهــام، قــرار گرفــت.
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در دورۀ قاجــار، مبنــی بــر جریــانِ حاکــم بــر جامعــه و نیــز پیشــینۀ 
اعتقــادی و هنجارهــای مذهبــی در نــزد تــوده، توجّــه بــه مضامیــنِ نمادیــنِ 
ــت.  ــرار گرف ــان( ق ــاعران و نقاش ــژه ش ــدان )به وی ــت هنرمن ــیعی، در اولوی ش
آن خلــق  ثمــرۀ  و  یافــت  بــروز  ادبیّــات  در عرصــۀ  ایــن جریان  هــا،  از  یکــی 
آثــاری بیش ازپیــش در رثــای امامــان شــیعی مبنــی بــر درخواســتِ حامیــان 
و گاه قریحــۀ ادیبــان بــود. دراین بیــن، رواج صنعــت چــاپ ســنگی، امــکان 
قرارگیــری آســان  تر آثــار تولیــدی همــراه بــا تصویرســازی هایی کــه دربردارنــده 
مفاهیــم مذهبــی بــود را بــرای اقشــارِ گوناگــون جامعــه بــه همــراه داشــت. در 
 مصائــب و شــهادت امامــانِ شــیعی بــا تأکیــد ویژه بــر واقعــۀ 

ً
ایــن آثــار غالبــا

از  نمونــه  ای  می  تــوان  را  اسرارالشــهاده  چنانکــه  بــود؛  موردتوجّــه  کربــا، 
این گونــه نگــرش دانســت )لعل شــاطری، 1399، ص. 49(.

و  ســرباز  بــه  متخلــص  بروجــردی،  اســماعیل    اثــر  اسرارالشــهاده 
ــود.  ــه خــان )متوفــی 1289 ق(، از شــعرای دورۀ قاجــار در لرســتان ب ملقــب ب
نیســت،  دســترس  در  اطّاعاتــی  اســماعیل  نوجوانــی  و  کودکــی  دوران  از 
امّــا احتمــالاً اســماعیل بــه فراگیــری خوانــدن و نوشــتن و کســب علــوم 
اوّلیــه در مکتب  خانه  هــای بروجــرد پرداخــت و در ســنین جوانــی عاقــه 
بــه فعّالیّــت نظامــی یافــت. از ســرباز دو اثــر برجای مانــده اســت. نخســت 
-12 ص.   ،1401 )بروجــردی،  متعــدّد  غزلیاتــی  دربردارنــده  شــعری  دیــوان 
ســنّت  راســتای  در  را  آن  تــا  می  تــوان  کــه  اسرارالشــهاده  دیگــری  و   )15
ــر  مقتل  نویســی دانســت. هرچنــد تاریــخ دقیــق آغــاز و پایــان تألیــف ایــن اث
ــا آنچــه مشــهود اســت، اوّلیــن نســخۀ منتشرشــده  مشــخص نیســت، امّ
از اسرارالشــهاده بــه شــیوۀ چــاپ ســنگی در تهــران )1268 ق( بــا ک تابــت 
قطــع:  در  علی اکبــر  میــرزا  کارخانــه  در  اب راه ی ــم   ح اج ــی   ب ــن   ع ب دال ح س ــی ن  
25cm×17، برخــوردار از 70 تصویــر، منتشــر شــد 1. ایــن اثــر توأمــان بــه نظــم و 
نثــر و شــامل یــک دیباچــه و ده مجلــس اســت و در آن مصائــب و روزهــای 
پایانــی زندگانــی حضــرت محمّــد )ص(، حضــرت زهــرا)س(، حضــرت علــی)ع(، 
ح تولــد امــام زمان)عــج(  امــام حســن)ع(، امــام کاظــم)ع(، امــام رضــا)ع( و شــر
به صــورت مجمــل و واقعــه کربــا مفصّــاً پرداختــه شــده اســت )بروجــردی، 
1399، ص. 36(. ایــن نســخه، بــا بهره گیــری از تکنیــک چــاپ ســنگی و بــا 
قرارگیــری تصویرســازی های خویــی در میــان بخش هایــی از نوشــتار نشــر 
یافــت. هرچنــد پــس ازآن اسرارالشــهاده بارهــا به صــورت مصــوّر منتشــر 
شــد، امّــا از منظــر تصویرســازی، بــه حالــت گرته بــرداری از نســخه 1268 ق 

بــود.

3. حکایت دیر و راهب در پیشامتن های سه گانه
ســرا و ســرهای شــهدا بــه کوفــه و 

ُ
پیشــامتنِ پایــه: پــس از ورود کارون ا

اقامتــی کوتــاه، ابن  زیــاد دســتور ارســال آنــان را بــه نــزد یزیــد بــن معاویــه 
شــهدا  ســایر  و  حســین)ع(  امــام  ســر  نخســت  ازایــن رو،  کــرد.  صــادر 
ــی  س جُعفــی به ســوی شــام ارســال شــد و در پــی آن 

َ
به وســیلۀ زَحــر بــن ق

ســرای مَغلــول، زیــر نظــر مُحَفِــر بــن ثَعلبــه عائذی و شــمر بن ذی  الجوشــن 
ُ
ا

، ایــن دو کاروان بــه  به ســوی ایــن شــهر حرکــت کردنــد، امّــا در طــی مســیر
ص.   ،1374 )ابن  ســعد،  شــدند  شــام  وارد  به اتّفــاق  و  رســیده  یکدیگــر 
 ،1390 طبرســی،  477؛  ص.   ،1380 مفیــد،  915؛  ص.   ،1372 کوفــی،  5-118؛ 
 ، ــر ــه یکدیگ ــین)ع( ب ــام حس ــر ام ــرا و س س

ُ
ــتن کاروان ا ــا پیوس ص. 253(. ب

ســر  اســتراحت،  بــرای  منــزل  هــر  در  توقــف  از  پــس  ابن  زیــاد  مأمــوران 
ج و بــر بــالای نیــزه  ای قــرار داده و بــه مواظبــت از  حضــرت را از صنــدوق خــار
ــیحیان  در  ــر مس ــاورت دی ــتراحت در مج ــرای اس ــبی ب ــد. ش آن می  پرداختن
ــزه قــرار  ــر روی نی ــی کــه قِنسِــرین2 نامیــده می  شــد  متوقــف و ســر را ب منزل
دادنــد. در ایــن هنــگام راهــبِ دیــر کــه بــر بــالای بــام قــرار داشــت، متوجّــه 
نــوری منحصربه فــرد شــد کــه از نیــزه به ســوی آســمان ســاطع بــود. راهــب، 
آنــان دربــارۀ ســر پرســش کــرد.  شــتابان بــه ســمت مأمــوران رفــت و از 
نگهبانــان بیــان داشــتند کــه در حــال حرکــت به ســوی شــام هســتند و ایــن 
ــار  ــن گفت ــنیدن ای ــس از ش ــب پ ــت. راه )ص( اس ــر ــوۀ پیامب ــق ن ــر متعل س
متغیــر و بــه مامــت آنــان پرداخــت و بیــان داشــت کــه اگــر در میــان قــومِ 

ج نهــاده و بــه اطاعــت  مــا فرزنــدی از عیســی)ع( برجای مانــده بــود، او را ار
از او می پرداختیــم. ســپس از نگهبانــان درخواســت کــرد کــه در مقابــل 
، ســر امــام حســین)ع( را بــرای یک شــب در اختیــار  دریافــت ده هــزار دینــار
او قــرار دهنــد و آنــان پیشــنهاد راهــب را پذیرفتنــد )ابن  حبــان، 1395، ص. 
2-116؛  ص.   ،1370 خوارزمــی،  4-60؛  ص.   ،1379 ابن  شهرآشــوب،  312/2؛ 

 .)202-2 ص.   ،1426 ابن  جــوزی، 
در روایتــی دیگــر چنیــن آمــده اســت کــه »چــون آن کاروان در نزدیــک 
دیــری اقامــت کردنــد، راهبــی کــه در دیــرِ آن ناحیــه بــود، عمــودی از نــور را 
مشــاهده کــرد کــه از آســمان بــر زمیــن می  تابــد. پــس به ســرعت بــه میــان 
نگهبانــان آمــد و مشــاهده کــرد کــه آن نــور از کیســه  ای اســت کــه ســرِ امــام 
حســین)ع( در آن قــرار دارد. پــس بــه ســایر راهبــان خبــر داد و آنــان نیــز 
ایــن صحنــه را مشــاهده کردنــد و تمامــی آنــان کــه هفتصــد راهــب بودنــد، 

مســلمان شــدند« )ابن  عمرانــی ، 1421، ص. 54(.
گاهــی  آ پــس از امانــت ســر امــام حســین)ع( راهــب بــا توجّــه بــه 
از اصــل و نســب حضــرت، خواســتارِ شــفاعت از ایشــان شــد. پــس ســرِ 
حضــرت بــه صحبــت آمــد و بیــان داشــت کــه شــفاعت مــا تنهــا بــه پیــروان 
حضــرت محمّــد)ص( خواهــد رســید. در ایــن هنــگام راهــب اقوامــش را 
گــردآورد و ســر را در طشــتی قــرار داد و بــا گاب و عنبــر آن را معطــر کــرد 
آخریــنِ پیامبــرِ  ایــن ســرِ پســرِ دختــر محمّــد)ص(،  کــه  بیــان داشــت  و 
الهــی اســت و بــه حضــرت عــرض کــرد، مــن جدتــان را ندیــدم تــا به وســیلۀ 
ــیلۀ  ــا به وس ــده  ام ت ــات ندی ــان حی ــما را در زم ــی ش ــوم و حتّ ــلمان ش او مس
شــما مســلمان و در کربــا مبــارزه نمایــم. بااین حــال، اگــر اکنــون در زمــرۀ 
مســلمان قــرار گیــرم، در روز قیامــت از مــن شــفاعت خواهیــد کــرد؟ پــس 
بــه اِذن الهــی ســرِ حضــرت بــه صحبــت درآمــد و بــه زبــان فصیــح چنیــن 
بیــان داشــت، در صــورت اســام  آوری، روز قیامــت از تــو شــفاعت می کنــم و 
ایــن گفتــار ســه مرتبــه تکــرار شــد. ســپس آن راهــب و تمامــی حاضــران کــه 
شــاهد ایــن ماجــرا بودنــد، شــهادتین را بــر زبــان جــاری و مســلمان شــدند 
و صبحــگاه راهــب ســر را نــزد نگهبانــان بازگردانــد )ابن  حبــان، 1395، ص. 
2-116؛  ص.   ،1370 خوارزمــی،  4-60؛  ص.   ،1379 ابن شهرآشــوب،  2-312؛ 

شــامی، 1420، ص. 56-3(.
پیشــامتنِ میانــه: مؤلــف روضه  الشــهدا3 دربــارۀ رســیدن کاروان بــه 
، گــزاره  ای جدیــد ارائــه نمی دهــد و تنهــا اختــاف، نحــوۀ در قرارگیــری  دیــر
بــرای  ابن  زیــاد  مأمــوران  چنانکــه  اســت،  دیــر  در  حســین)ع(  امــام  ســر 
جلوگیــری از شــبیخونِ احتمالــی دوســتداران اهل  بیــت)ع(، خودخواســته 
بــه ایــن اقــدام پرداختنــد )کاشــفی، 1390، ص. 662(. بااین حــال، کاشــفی 
دربــارۀ امانــت دادن ســر امــام حســین)ع( بــه راهــب بــرای نخســتین  بار بــه 
ارائــه گزاره  هایــی می  پــردازد کــه در منابــع هفــت قــرن اوّل هجــری بــه آن هــا 
ح کــه چــون مأمــوران ابن  زیــاد تصمیــم  اشــاره  ای نشــده اســت، بدیــن شــر
گرفتنــد بــرای جلوگیــری از شــبیخونِ دوســتدارانِ اهل  بیــت)ع(، ســر امــام 

ــر وارد نماینــد: حســین)ع( را در دی
 ســر حســین)ع( را در صندوقــی مســتحکم نهــاده، قفــل محکــم بــر 
آن زدنــد و هرکــه را از لشــکریان گفتنــد کــه همــراه صنــدوق بــه دیــر درآینــد 
و شــب آنجــا باشــند هیچ کــس قبــول نکــرد، این قــدر کردنــد کــه صنــدوق 
را بــه دیــر درآوردنــد و در خانــه  مضبوط ــ  کــرده و قفلــی گــران بــر آن خانــه زده 
ــا اهل  بیــت درآمدنــد و پیــر دیرانــی ایشــان  و برفتنــد و زین  العابدیــن)ع( ب
را بــه منــزل نیکــو فــرود آورد و صنــدوق را در خانــه ای کــه نهــاده بودنــد، 
گرداگــرد آن خانــه می گردیــد و می خواســت کــه ســر مبــارك حســین)ع( را از 
نزدیــک ببینــد، نــاگاه دیــد کــه آن خانــه که صندوق در وی اســت بی شــمع و 
چــراغ روشــن شــد. پیــر متعجــب گشــت و گفــت: ایــن روشــنی از کجاســت ؟ 
قضــا را پهلــوی آن خانــه، خانــه ای دیگــر بــود کــه روزنــی دریــن خانــه داشــت. 
پیــر بــدان خانــه درآمــد و از آن روزنــه می نگریســت دیــد کــه آن روشــنی هــر 
ســاعت زیــاده می گــردد تــا بــه حــدی کــه هیــچ دیــده، تــاب مشــاهدۀ آن نــور 
نداشــتی ]…[. ســپس ســقف آن خانــه بشــکافت و عَمــاری4 نــازل گشــته 
ازآنجــا خاتونــی خــوب روی بیــرون آمــد بــا کنیــزان بســیار کــه نــدا می زدنــد 

109  دوره 1، شماره 2 /پاییز و زمستان 1401
Vol.1/ No.2/ Autumn & Winter  2022-2023

Journal of Interdisciplinary Studies of Visual Arts, 1(2), P 104 - 114



آدمیــان؛ یعنــی حــوا صفیــه  اللّه  طَرِقــوا طَرِقــوا، راه دهیــد کــه مــادر همــۀ 
می  گــذرد و بــه همیــن دســتور حــرم محتــرم خلیــل، ســاره مــادر اســحاق و 
هاجــر والــدۀ اســماعیل فــرود آمدنــد، آنگــه راحیــل مــادر یوســف و صفــورا 
ــادر  ــم م ــون و مری ــیه زن فرع ــی و آس ــر موس ــوم خواه ــعیب و کلث ــر ش دخت
برآمــد و عَماریــی در رســید درو  نــاگاه خــروش  نــزول فرمودنــد.  عیســی 
خدیجــه کبــری و بعضــی از ازواج طاهــرات حضــرت مصطفــی)ص( فــرود 
ــد کــه  ــارت کردن ــد و یک یــک زی ــد و ســری از آن صنــدوق بیــرون آوردن آمدن
ناگــه نالــه و زاری از دور پــی  دا شــد و عَمــاری نورانــی پدیــد آمــد و یکــی بانــگ 
بــر پیــرِ تَرســا زد کــه از ایــن ســوراخ نــگاه مکــن کــه خاتــون قیامــت می آیــد. 
پیــر از غایــت حیــرت بی    خــود شــد و چــون بــا خــود آمــد، حجابــی در پیــشِ 
نظــر وی بــود کــه کســی را از آن زنــان نمی دیــد، ولــی خــروش و فریــاد ایشــان 
یــك ای مظلــومِ مــادر 

َ
ــامُ عَل لسَّ

َ
می شــنید و آواز یکــی از آن زنــان می آمــد کــه ا

، ای نــورِ دیــدۀ مــن و ای فرزنــدِ پســندیدۀ مــن.  و ای شــهیدِ مَهمــومِ مــادر

غــم   مخــور کــه مــن داد تــو از خصمــان تــو بســتانم و شــعله غصّــۀ تــو را بــه 
آب انتقــام بفرونشــانم ]…[. پیــرِ تَرســا از اِســتماعِ ایــن ســخنان بی  هــوش 
آن نشــانی ندیــد  آن عماری    هــا و اهالــی  از  آمــد  بــه هــوش  شــد و چــون 

)کاشــفی، 1390، ص. 665-663(.
: ازجملــه تصاویــر موجــود در اسرارالشــهاده،  پیشــامتنِ هم عصــر
رســیدن کاروان حامــلِ ســرِ امــام حســین)ع( بــه مجــاورت کلیســایی در 
بیــن راه کوفــه و شــام اســت. بروجــردی در مجلــس هفتم از اسرارالشــهاده 
بــا عنــوان »در حکایــت دیــر و راهــب« در چهــار بخــش، چنیــن آورده اســت: 
»]…[ چــون کاروان کربــا بــا آن ســپاه پُرجفــا متوجّــه شــامِ غم  فــزا گردیدنــد، 
، دیــده  شــبی در راه بــه دیــری رســیدند. پیــری کــه حلقــۀ دام بــود در بــامِ دیــر

را گشــود و لشــکری دیــد از هــر چیــز بیشــتر ]…[
  رســیدن شــمر ملعــون بــه دیــر و تفحــص نمــودن دیرانــی از آن 

گــروه پرجفــا از احــوالِ ســرها:

Tracing the visual representation of ‘Ashurā narrative in Mirzā 
‘Ali-Qoli Kho’i’ works
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ســـینه  ریش آن  دیـــر  بیـــرونِ  در  دیـــد   ]…[
خـــدا از  غافـــل  و  خون خـــوار  جملگـــی 
هوشـــمند کشـــیشِ  آن    دیـــد  طـــرف  یـــک   
جگـــر خـــونِ  در  غـــرق  اهل بیتـــی 
فغـــان در  جوانـــی  زیبـــا  یـــک   طـــرف 
ســـپاه آن  سِـــنانِ  بـــر  یـــک   ســـو  دیـــد 
ـــک

َ
ل

َ
ف بـــر  تـــا  سِـــنان  آن  فـــرازِ  از 

گشـــته  اند افشـــان   
ْ

بـــال ـــش 
َ

طَواف بـــر 
دور زِ  او  دیـــد  دگـــر  سِـــنان  های  بـــر 
ـــگار

َ
دل ف حکایـــت  زیـــن  راهـــب  گشـــت 

عَیـــان او  جمـــالِ  کَـــز  ســـر  آن  دیـــد 
شـــیرین  کام آن  دم  هـــر  گشـــاید  لـــب   
روان ســـروِ  آن  اِعجـــازِ  از  راهـــب 
گفت:   این   لشـــکر بگو در حُکمِ 7 کیســـت؟
دیـــن: برگشـــته    آن  گفـــت  جوابـــش  در 
ـــگار

َ
ف مـــردِ  آن  شـــمر  به ســـوی  شـــد 

خویشـــتن دِیـــرِ  ســـوی  را  ســـر  بُـــرد 
دیـــن ســـلطانِ  ســـرِ  بَهـــرِ  وفـــا  از 
کـــرد بـــاز  را  خُتَـــن  مُشـــکِ  نافـــۀ 
وفـــا بـــوی  از  خانـــه  آن  درِ  بَـــر 
خون  فشـــان چشـــمِ    دو  بـــا  خـــود  از  رفـــت 
چون   از آن   شـــب، یک   دو پاســـی   برگذشـــت

بیـــش فـــاک، 
َ
ا  5 نجُـــمِ 

َ
ا از  لشـــکری 

حیـــا و  بی شـــرم  و  بی  دیـــن  کافـــرِ 
کمنـــد در  اســـیری  بـــر  آهوانـــی 
بـــه   سَـــر نیلـــی  مِعجَـــرِ  را  جملگـــی 
ناتـــوان جانـــش  زنجیـــر،  در  پـــای 
قـــرصِ   مـــاه چـــون  ســـری  آفتاب  آســـا 
ـــک

َ
خیـــلِ   مَل طـــرف  هـــر  از  فوج فـــوج 

گشـــته  اند دیـــده   گریـــان  عَزایَـــش  وَز 
غـــرقِ   نـــور تمامـــی  یـــک  هـــر  ســـر،  چنـــد 
زار ســـرهای  آن  نزدیـــکِ  تـــا  رفـــت 
آســـمان هفـــت  خیمـــۀ  روشـــن  گشـــته   
مـــدام می  گویـــد  تســـبیح  لـــب  زیـــرِ 
دِلان ـــرْ 

َ
کاف ســـوی   آن  بی خـــود6  رفـــت 

چیســـت؟ رپیشـــه   
َ

کاف آن   ســـردارِ  نـــامِ 
عیـــن

َ
ل شـــمرِ  مـــا،   8 میـــرِ  اســـمِ  باشـــد 

10 اِنکِســـار  صـــد  بـــا  داد  زَر   9 بَـــدرۀ 
کَفـــن ماتـــم  زیـــن  ســـاخت  را  پیرهـــن 
حَزیـــن پیـــرِ  آن  آراســـت،  خلوتـــی 
]…[ کـــرد  آغـــاز  دیـــر  بـــه  را  ســـوزی   11 عـــود 
بُـــکا پـــر  چشـــمِ  دو  بـــا  زد  قفل  هـــا 
مـــکان دیگـــر  منـــزلِ  نـــدر 

َ
ا کـــرد 

از ســـر گذشـــت  12 راهِـــب   را سِرشـــک  پیـــرِ 

:   بیرون آمدن از منزل خود و دیدن انبیاء را به دیدن سر

آب پُـــر  چشـــمِ  و  آتـــش  پـــر  دلِ  بـــا 
شـــهید شـــاهِ  خلوتگـــهِ  از  دیـــد 
راهـــب   نهـــاد رخنـــه   چـــون  آن  بـــر  چشـــم 
انجمـــن شـــمعِ  همچـــو  ســـر  زان  دیـــد 
دور و  نزدیـــک  از   ، نـــور آن  جلـــوۀ 
آســـمان فـــرازِ  از  دیـــد  ناگهـــان 
تاختنـــد یکســـر  خانـــه  آن  جانـــبِ 
دیـــن شـــاهِ    پـــاکِ  رأسِ  ســـجودِ  بـــر 
صفـــا بـــا  کروبیـــانِ  پـــی  از 

شـــتاب بـــا  خـــود  منـــزلِ  از  بـــرون  شـــد 
مجیـــد عـــرشِ  تـــا  نـــور  زان  روزَنـــی 
داد توحیـــد  بـــر   ، نـــور آن  مـــژده  اش 
ذوالمنـــن پـــاکِ  نـــورِ  ـــی 

ّ
تجل در 

]…[ طـــور  نـــوارِ 
َ
ا آتـــشِ  از  گرم  تـــر 

کروبیـــان از  جمعـــی  پیـــدا  گشـــت 
افراختنـــد نـــور  بـــه  یکســـر  را  خانـــه 
زمیـــن بـــر  یکســـر  بنهادنـــد  روی 
]…[ خـــدا  عـــرشِ    ســـوی  از  ناگـــه  دیـــد 
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  آمدن جناب امیرالمومنین)ع( و گفتگو کردن سر مبارک سیّدالشهدا)ع( با مادر خویش:

جلوه  گـــر شـــد  دگـــر  نـــورِ  ناگهـــان 
عـــزا شـــالِ  گردنـــش  انـــدر  بـــود 
ذوالفقـــارش   بـــر کـــف و چون   شـــیرِ مســـت
بی  حجـــاب ســـر،  آن  چشـــمِ  بـــر  زد  بوســـه 
ناامیـــد جـــان  از  فرزنـــدِ  ای  گفـــت: 
آشـــکار: جوابـــش  در  ســـر  آن  گفـــت 
مـــرا جـــان  هـــزاران  صـــد  بـــودی  کاش 
گردیـــده  ام کیـــن  تیـــغ  شـــهیدِ  تـــا 
عـــزا زیـــن  و  گفتگـــو  ایـــن  از  راهـــب 
داســـتان زیـــن  دیگـــری  جمـــع  دیـــد 
ســـتم ایـــن  از  خلیـــل  و  نـــوح  و  آدم 
ماجـــرا ایـــن  از  آدم  ســـر  بـــر  خـــاک 
خلیـــل جـــانِ  خرمـــنِ  از  آتشـــی 
مبتـــا ماتـــم  بـــه  عیســـی  حضـــرت 
آتـــش   فـــزود جـــان  طـــور  انـــدر  موســـی 
خَمـــوش ایـــن   حکایـــت   شـــد  از  پیـــرِ دیـــر 
می  رســـید نـــور 

َ
ا مهـــرِ  را  کآســـمان   

دیـــن ســـلطانِ  دل خســـتۀ  مـــادرِ 
کـــردگار بهشـــتِ  از  صـــوت  آن    بعـــدِ 
عـــزا ایـــن  از  خَیرُالبَشَـــر  دختـــرِ 
فغـــان در  حـــورا  و  بلقیـــس  و  مریـــم 
بـــا  زیـــن  شـــد  خـــود  زِ  زهـــرا  حضـــرتِ 
کـــرد رخســـار  زینـــتِ  را  او  خـــونِ 
داد دیـــده    حریـــمِ  بـــر  ســـر  آن  جـــای 
کـــرد پروانـــه  ماتَمَـــش  شـــمعِ  جـــای 
لغَـــرَض! چـــون صبـــحِ صـــادق شـــد عیـــان

َ
ا

ذوالمنـــن خـــدای  خاصـــانِ  جملـــه 

تَـــر چشـــمِ  از  می  ریختـــش  دل  خـــونِ 
صفـــا بـــا  قدســـیانِ  آن  پـــیِ  از 
نشســـت ســـر  آن  پهلـــویِ  انـــدر  آمـــد 
آب پـــر  چشـــمِ  از  دل  خـــونِ  ریختـــش 
]…[ ســـفید  رویـــت  راضی گشـــته  ام،  تـــو  از 
کـــردگار ولـــیِّ  و  بـــاب  مـــرا  کـــی13 
فـــدا گشـــتی  خـــدا  راهِ  در  جملـــه 
دیـــده  ام شـــهادت  ایـــن  از  فیض  هـــا 
صفـــا از  بگشـــود  چشـــم  دیگـــر  ســـوی 
فغـــان انـــدر  دَرا14  همچـــون  جملگـــی 
غـــم و  ســـوز  در  نالـــه  ای  بـــا  یکـــی  هـــر 
بـــا  در  اشـــکش  طوفـــانِ  از  نـــوح 
جبرئیـــل بـــا  ســـوختن  در  هم عنـــان 
عـــزا دارِ  بـــر  گریـــه  از  نوحه خـــوان 
سینه ســـوز بـــارِ  شـــعله    سَـــر،  تـــا  پـــای 
بـــه   گـــوش دیگـــر  نالـــه  ای  را  او  کآمـــد 
می  رســـید محشـــر  خاتـــونِ  طَرّقِـــوا!15 
بریـــن فـــردوسِ  زِ  اینـــک  می  رســـد 
آشـــکار زرّیـــن  عَماری  هـــای  شـــد 
ماتم  ســـرا وَندَریـــن  زد  خیمـــه  ای 
نوحه  خـــوان و  اشـــک  ریز  ســـر،  خـــاک   بـــر 
کربـــا شـــاهِ  روی  بـــر  زد  بوســـه 
کـــرد لنـــار 

ُ
گ خـــود  خـــونِ  از  را  جَبَـــه16 

نهـــاد او  گلـــوی  زخـــمِ  بـــر  روی 
]…[ کـــرد  شـــانه  را  او  پرخـــون  گیســـوی 
داســـتان ایـــن  غم خانـــۀ  شـــد  کوتـــه 
وطـــن بـــر  یـــک  هـــر  آوردنـــد  روی 

  گفتگو نمودن پیر راهب با سرِ مبارکِ حضرتِ سیّدالشهدا)ع( و اسام قبول کردن:

آرزو هـــزاران  بـــا  راهـــب  پیـــرِ 
خـــدا گرچـــه  نیســـتی  ای   کـــه  گفـــت: 
حســـین یـــا  خدایـــی  نـــورِ  مَظهـــرِ 
آورم ایمـــان  تـــو  بـــر  تـــا  شـــا 

ُ
گ لـــب 

ســـخن زیـــن  شـــهیدان  شـــاهِ    حضـــرتِ 
او یـــاران  بـــا  خویـــش  مســـلمان  شـــد 
خـــدا مـــردِ  آن  گشـــت  مســـلمان    چـــون 

رو آورد  دل  زِ  ســـر،  آن  جانـــبِ 
]…[ رَوا  باشـــد  را  تـــو  گویـــم  خـــدا  گـــر 
حســـین یـــا  ســـمایی  و  ارض  خالـــقِ 
آورم جـــان  تـــو،  درگاهِ  بـــر  تُحفـــه 
خویشـــتن دیـــنِ  بـــه  تَلقینَـــش  کـــرد 
رو کـــرد  ســـعادت  کـــوی  جانـــبِ 
کربـــا شـــاهِ  قربـــانِ  جـــان،  کـــرد 

)بروجردی، 1399، ص. 312- 318(.

4. تطبیق تصویرسازی ها
خویــی در تصویرســازی مجلــس رســیدن کاروان بــه دیــر )تصویــر 1(، بخــش 
اصلــی را بــه دیــری اختصــاص داده اســت کــه در میــان آن راهــب بــا پوشــش 
مخصــوص )کاه و شِــنِل(، در حــال مشــاهدۀ کاروان و بیــان درخواســت 
و  کامــل  نظامــی  ابــزار  و  پوشــش  بــا  محافظــان  از  یکــی   

ً
متعاقبــا اســت. 

بــا راهــب و  بــر اســبی ســیاه در نزدیکــی دیــر، مشــغول گفت وگــو  ســوار 
فــردی مســیحی بــا پوشــش فرنگــی از بــالای بــام دیــر در حــال مناظــره ایــن 
گفت وگــو اســت. در بخــش پاییــن تصویــر امــام ســجّاد)ع( بــا نقابــی بــر چهره   
و هالــه  ای نورانــی اطــراف آن، عمامــه  ای بــر ســر و قبایــی بــر تــن، ســوار بــر شــتر 

در حــال مشــاهدۀ ایــن گفت وگــو و ســایر زنــان در محمل  هــا پوشــیده قــرار 
دارنــد. همچنیــن اندکــی جلوتــر از آنــان، ســواره  نظامی متراکــم بــا پوشــش و 
ابــزار نظامــی کامــل، در حــال حرکــت و پیش قــراول آنــان شــمر بــا پوششــی 
بــا انطبــاق هــر یــک از اجــزای تشــکیل دهندۀ تصویــر  متمایــز قــرار دارد. 
پیشــامتن های  بــا  زمینــه(  عناصــر  و  حیوانــی  انســانی،  )شــخصیت های 
ســه گانه و گاه پیرامتــن )هنجارهــا( و اختیــارات هنــری می تــوان بــه تأثیــر هــر 

یــک از ایــن مــوارد آگاهــی یافــت. 
راهــب و فــرد مســیحی از نظــر حالــت فیزیکــی و روحــی منطبــق بــر 
پیشــامتن های ســه گانه، امــام ســجّاد)ع( از نظــر حالــت فیزیکــی و روحــی بــر 
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، متأثــر  اســاس پیشــامتن هم عصــر و حالــت فیزیکــی ســواره نظام و شــمر
بــر اســاس پیشــامتن  آنــان  از پیشــامتن های ســه گانه و حالــت روحــی 
قــاب  در  حاضــر  افــراد  یــۀ 

ّ
کل پوشــش  و  چهره نــگاری  اســت.  هم عصــر 

ــر اســاس هنجارهــای فرهنگــی، اجتماعــی و نظامــی حاکــم  تصویــری نیــز ب
در دورۀ قاجــار ترســیم شــده اســت. دراین بیــن، ســایر عناصــر تصویــری 
و  )اســب ها  حیوانــات  و  دیــر  معمــاری  تزیینــات  و  ســاختمان  همچــون 
شــترها(، یــراق و محمل هــای پوشــیده آنــان بــر اســاس اختیــارات هنــری، 
قرائــت  اســت.  شــده  افــزوده  تصویــر  بــه  مکمــل،  عنصــری  به عنــوان 
ارائه شــده از ســوی خویــی در ایــن مجلــس را می تــوان عاطفــی قلمــداد 
کــرد، چنانکــه بــا نمایــش ترحــم و پاسداشــت راهــب )فــردی غیرمســلمان( 
نســبت بــه ســر حضــرت و در نقطــه مقابــل نمایــش ســنگدلی محافظــان، 
ســپاهیان  از  انزجــار  موجــب  و  تأکیــد  حســین)ع(  امــام  مظلومیــت  بــر 
ــراه دارد. ــه هم ــان را ب ــی در مخاطب ــاب احساس ــاد و انق ــعد و ابن  زی ابن  س

تصویر 1. مجلس رسیدن کاروان به دیر )بروجردی، 1268 ق.(

خویــی در تصویرســازی مجلــس امانــت دادن ســر امام حســین)ع( 
بــه راهــب در قالــب دو تصویــر مجــزّا بــه حضــور حضــرت فاطمــه)س( و 
حضــرت علــی)ع( پرداختــه اســت. در تصویــر 2، به عنــوان عنصــر کانونــی، 
حضــرت زهــرا)س( بــا چارقــدی بــر ســر و نقابــی بــر چهــره و هالــه نورانــی، 
نشســته بــر تخــت در حــال پــاره کــردن لبــاس )بــه نشــانۀ شــدّت مصیبــت 
و داغــداری( اســت. هم زمــان دو بانــو17، یکــی در حــال آرام  ســازی حضــرت 
و دیگــری بــا دســتمالی در دســت، در حــال شــیون و عــزاداری هســتند. 
همچنیــن فرشــتگانی در ســیما و بــا پوشــش زنــان قاجــار بــا ارخالــق و 
دامــن   بلنــد منقــوش، دارای بــال و تاجــی مشــابه شــاهزادگان قاجــاری، 
بــا نگاهــی بــه اطــراف، در حــال حمــل تخــت حضــرت زهــرا)س( هســتند. 
در تصویــر 3، حضــرت علــی)ع( بــا نقابــی بــر چهــره  ، عمامــه  ای بــر ســر و 
، فاقــد  هالــه  ای نورانــی اطــراف آن، عبــا و قبایــی بــر تــن و شــالی بــر کمــر
ذوالفقــار18، در مقابــل ســر امــام حســین)ع( و در حــال حرکــت بــرای در 
آغــوش گرفتــن ســر فرزنــدش اســت کــه بــا نقــاب و هالــه ای نــور بــر بــالای 
ســکویی قــرار دارد. در پشــت ســر ایشــان، چهــار نفــر19 )پیامبــران الهــی(، 
، بــا پوشــش  بــا صورت هایــی پوشــیده و هالــه ای نورانــی در اطــراف ســر
دست به ســینه،  حالــت  بــا  و   ) کمــر بــر  شــالی  و  قبــا  )عمامــه،  یکســان 
پوشــش  بــا  راهــب   ، تصویــر بــالای  راســت  ســمت  در  دارنــد.  حضــور 
حالــت  بــا  اتــاق  بــه  مشــرف   پنجــره  ای  از  شِــنِل(  و  )کاه  مخصــوص 
بررســی  بــا  اســت.  وقایــع  ایــن  بــر  ناظــر  )انگشــت به دهان(،  متعجــب 
انســانی،  )شــخصیت های  تصویــر  تشــکیل دهندۀ  اجــزای  از  یــک  هــر 

و  )هنجارهــا(  پیرامتــن  و  پیشــامتن ها  بــا  زمینــه(  عناصــر  و  ماورایــی 
گاهــی یافــت.  اختیــارات هنــری می تــوان بــه تأثیــر هــر یــک از ایــن مــوارد آ
اســاس  بــر  زنــان  ســایز  و  زهــرا)س(  حضــرت  روحــی  و  فیزیکــی  حالــت 
ــاس  ــر اس ــان ب ــش آن ــگاری و پوش ــر و چهره ن ــه و هم عص ــامتن میان پیش
حالــت  اســت.  قاجــار  دورۀ  در  حاکــم  اجتماعــی  و  فرهنگــی  هنجارهــای 
فیزیکــی فرشــتگان بــر اســاس هنجارهــای اعتقــادی و حالــت روحــی آنــان 
آنــان  بــر اســاس پیرامتــن میانــه و هم عصــر و چهره نــگاری و پوشــش 
کامــاً بــر اســاس هنجارهــای اجتماعــی تصویرســازی شــده اســت. تخــت 
، بــر اســاس پیشــامتن میانــه  )عمــاری( به عنــوان دیگــر جــزء ایــن تصویــر
(، بــر  و هم عصــر و تزیینــات آن و فضاســازی ســاده )هاشــورهای مکــرر
اســاس اختیــارات هنــری خویــی صــورت پذیرفتــه اســت. حالــت فیزیکــی 
و روحــی امــام علــی)ع(، پیامبــران الهــی و راهــب منطبــق بــر پیشــامتن 
هم عصــر و چهره نــگاری و پوشــش آنــان بــر اســاس هنجارهــای فرهنگــی 
بــا  هم راســتا  حــدودی  تــا  دیــر  فضــای  دراین بیــن،  اســت.  اجتماعــی  و 
خویــی  هنــری  اختیــارات  بــر  مبنــی  آن  تزیینــات  و  هم عصــر  پیشــامتن 
ترســیم گردیــده اســت. هرچنــد قرائــت ارائه شــده از ســوی تصویرســاز 
ــا بــه  در ایــن مجالــس در نــگاه نخســت دارای رویکــرد عاطفــی اســت، امّ
گــزارش  اســاس  بــر  صــرف  تصویرســازی  و  روایــی  بنیــاد  فقــدان  دلیــل 

کاشــفی و بروجــردی، قرائتــی تحریفــی محســوب می  شــود.

تصویر 2. حضور حضرت زهرا)س( در دیر )بروجردی، 1268 ق.(

تصویر 3: حضور امام علی)ع( در دیر )بروجردی، 1268ق.(



عدم اشاره به زمان و مکان، نقّاشی در محیطی باز با اندک تراکم گیاهی تصویرسازی شده

تاوبعه به معنی دنبال کننده نشاندۀ خویش کاری موجود دیوسرشت

 تصاویر کتاب البّلهان دربردارندۀ عناصر شر همچون دیو و اجنه هستند و نمودهای خیر تاش طالع بین برای رهایی از شر با

استفاده از اوراد

در نقّاشی های البّلهان هر جزئی از تصویر حتی حروف زنده هستند و خویش کاری خاصی در درون خود دارند.ا

طلسم ها و اوراد نوشته شده و تصویرسازی شده در کتاب و اعمال خاص طالع بین و ساحر

در نگاره ها دیوها و اجنه برای انجام مراسمی شیطانی گرد هم آمده اند.ا
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5. نتیجه گیری
ــده  ــای فزاین ــر باوره ــی ب ــار و مبن ــران در دورۀ قاج ــه ای ــنگی ب ــاپ س ــا ورود چ ب
شــیعی در ایــن هنــگام، بســتر لازم بــرای انتشــار کتاب هــای مرتبــط بــا وقایــع 
زندگانــی امامــان شــیعی و به ویــژه واقعــۀ کربــا فراهــم شــد و دراین بیــن، 
امــکان بهره گیــری از تصویرســازی های متعــدّد در این گونه آثار، رســانۀ بصری 
ــای  ــه گفتمان ه ــرار داد. ازجمل ــه ق ــون جامع ــار گوناگ ــراروی اقش ــدی را ف جدی
مکتوبــی کــه در قالــب گفتمــان بصــری در بســتر دیوان هــای مرثیــه بــرای 
قــاب  ســه  در  کــه  بــود  راهــب«  و  »دیــر  حکایــت  یافــت،  ظهــور  اوّلین بــار 
تصویــری، به وســیلۀ پُرکارتریــن و نخســتین نقّــاش کتاب هــای چــاپ ســنگی، 
ــی  ــت بررس ــن پژوهــش، جه ــد. در ای ــازی ش ــی، تصویرس ــی خوی ــرزا علیقل می
ــایی و  ــامتن موردشناس ــه پیش ــت، س ــن روای ــق ای ــی خل ــه های محتوای ریش
بررســی قــرار گرفــت. در تصویرســازی مجلــس رســیدن کاروان بــه دیــر باوجــود 
بهره گیــری خویــی از پیشــامتن های ســه گانه و ســپس هنجارهــا )پیرامتــن( 
گزارش هــای  تبلــور  می تــوان  به نحوی کــه  دارنــد؛  قــرار  هنــری  اختیــارات  و 
پیشــامتن پایــه را در دو پیشــامتن دیگــر تشــخیص داد. در تصویرســازی 
مجلــس امانــت دادن ســر امــام حســین)ع( بــه راهــب در تصویــر حضــور 
حضــرت زهــرا)س( پیشــامتن های میانــه و هم عصــر و ســپس هنجارهــا و در 
 پیشــامتن هم عصر و ســپس هنجارها 

ً
تصویــر حضــور حضرت علی)ع( صرفا

هنجارهــای  از  بهره گیــری  گویــا  چنانکــه  اســت،  داشــته  قــرار  توجّــه  مــورد 
فرهنگــی، اجتماعــی و نظامــی حاکــم در دورۀ قاجــار در راســتای ایجاد ســازگاری 

و پیونــد هرچــه بیشــتر ذهــن مخاطــب بــا عناصــر روایــت و اختیــارات هنــری 
را می تــوان در جهــت تکمیــل خلأهــای اطّاعاتــی مذکــور در پیشــامتن های 
ســه گانه قلمــداد کــرد. بااین حــال، بخــش نخســت حکایــت دیــر و راهــب 
تــا حــد گســترده ای، مبنــی بــر متــون تاریخــی و حدیثــی )پیشــامتن پایــه( و بــه 
 تصویری برخــوردار اســت، امّا 

ً
عبارتــی از اصالــت محتوایــی مکتــوب و متعاقبــا

در روایــت حضــور حضــرت زهــرا)س(، بــه همــراه جمعــی از زنــان )حــوا، ســاره، 
هاجــر، راحیــل، صفــورا، مریــم، آســیه، خدیجــه( گــزارش کاشــفی دســت مایه 
در تصویرســازی   خویــی 

ً
و متعاقبــا اسرارالشــهاده  بروجــردی در ســرایش 

ــر و  ــهدا ذک ــتین بار در روضه الش ــرای نخس ــه ب ــی ک ــت؛ موضوع ــه اس قرارگرفت
پیــش از آن در هیچ یــک از منابــع به آن اشــاره نشــده بود. پــس ازآن، بروجردی 
ــه  ــرای نخســتین بار در متنــی مربــوط بــه حکایــت دیــر و راهــب، ب ــا ب نیــز، گوی
حضــور حضــرت علــی)ع( بــه همــراه آدم)ع(، نــوح)ع(، ابراهیــم)ع(، موســی)ع( 
و عیســی)ع(، اشــاره می نمایــد. ازایــن رو، خویــی در تصویرســازی دو مجلــس 
اخیــر، بــا توجّــه بــه گزارش  هــای واردشــده بــرای نخســتین بار و به احتمــال 
فــراوان فاقــد صحّــت، بــه خلــق اثــر پرداختــه و عمــاً دامنه تحریــف در حکایت 
ــت.  ــود داده اس ــری بازنم ــانه ای بص ــتین بار در رس ــرای نخس ــب را ب ــر و راه دی
گویــا از دورۀ قاجــار بــه بعــد بخــش دوم حکایــت دیــر و راهــب که تحریف شــده 
بــود، بــه بــاوری جمعــی مبــدل و ادامــه یافــت، چنانکــه تــا دوره معاصــر نیــز این 
نگــرش عــاوه بــر هنرهــای تجسّــمی، در ســایر گونه هــای هنــری همچــون 

نمایــش اســتمرار یافتــه اســت.

پی نوشت ها
: بســمله، الحمــدللّه اول بــا اولیتــه کان قبلــه و الاخــر بــا آخریتــه یکــون بعــده  ــی اســت. آغــاز

ّ
ــا  شــماره دســتیابی 5361-6 و  شــمارۀ کتابشناســی ۷۷۹۲۲۰ محفــوظ در کتابخانــه مل 1. ایــن کتــاب ب

المتفــرد فــی ازلیتــه و المتوحــد فــی ابدیتــه ]…[. انجــام: ]…[ چــون ز ســعی او پذیرفــت اختتــام بــاد از او راضــی شــه دیــن والســام. نــوع و درجــه خــط: ن س ــت ع ل ی ق . نــوع کاغــذ: فرنگــی. نــوع و تــز ئینــات 
: دو مهــر بیضــی بــه ســجع »حســین بــن هدایــت اللّه« و »رضــا الحســینی« در ابتــدای و مهــر چهارگــوش بــا  جلــد: گالینگــور ســرمه ای، عطــف گالینگــور مشــکی )صحافــی جدیــد(. شــکل و ســجع مهــر

ح محــراب بــه ســجع »مهــر شــاه شــاهان ناصرالدیــن« در صفحــه دوم مشــاهده می شــود. طــر
2. این دیر هم اکنون در منطقۀ راه سوریه به لبنان موجود است و بر یک بلندیِ مشرف  به جاده قرار دارد )محدثی، 1393، ص. 193(

3. ماحســین واعــظ کاشــفی، ملقــب بــه کمال الدّیــن )910-840ق( بــرای مدّتــی بــه وعــظ و ارشــاد مشــغول و به واســطه برخــورداری از آواز خــوش و تســلط بــر فــنّ ســخنوری در ایــن زمینــه بــه مهــارت 

ــرار  ــرا ق ــین بایق ــلطان حس ــی و س ــیر نوای ــر علیش ــت امی ــت حمای ــندگی، تح ــتعداد در نویس ــطۀ اس ــان به واس ــار تیموری ــرد و در درب ــفر ک ــرات س ــه ه ــهد ب ــت یافت. او در ۸۶۰ق از مش ــژه  ای دس وی
گرفــت. نــگارش روضه  الشــهدا کــه از ســوی کاشــفی در 908ق پایــان یافــت، بــه درخواســت یکــی از اعیــان و ســادات هــرات بــه نــام مرشــدالدوله معــروف بــه ســیّد میــرزا، دامــاد ســلطان حســین 
بایقــرا، در ده بــاب و یــک خاتمــه یکــی از نخســتین مقاتــل بــه زبــان فارســی بــود. روضه الشــهدا را می تــوان اثــری تاریخــی داســتانی دانســت. پــردازش کاشــفی در ایــن اثــر به قــدری جالــب اســت کــه 
انــدک مخاطبــی از داســتانی بــودن آن مطلــع می شــود. مخاطــب تصــوّر می کنــد یــک اثــر تاریخــی می خوانــد، امّــا درواقــع، یــك اثــر ادبــی و داســتانی را خوانــده اســت. درمجمــوع، اثــر کاشــفی به واســطۀ 
، در قالــب نُسَــخِ خطــی، مــورد اســتقبال جهــت بهره گیــری در مراســم عــزاداری قــرار گرفــت. پــس از آن، خــط فکــری  نقــل گزاره هــای تحریفــی، غیرمســتند و اغراق گونــه، از ســال های آغازیــن انتشــار

کاشــفی به عنــوان اندیشــه غالــب در حــوزۀ مرثیه ســرایی حــدود چهــار قــرن اســتمرار یافــت و در دورۀ قاجــار بــه اوج رســید )جعفریــان، 1379، ص. 2-876؛ مجاهــدی، 1379، ص. 161-160(.
4. تخت روان.

5. ستارگان.

. 6. بی  اختیار

. 7. تحتِ نظر

. 8. امیر

. 9. کیسه ای که در آن ده هزار درهم می گذاشتند، کیسۀ زَر

10. شکسته شدن، شکستگی. کنایه از فروتنی.

11. چوبِ درختی به رنگ قهوه ای  که هنگام سوختن بوی خوش از آن منتشر می  شود.

12. قطرۀ آب چشم که هنگام گریستن فرو چکد: اشک.

13. که.

14. زنگ.

، به معنی راه دهید. 15. صیغۀ امر حاضر

16. لباس گشاد و بلند که بر روی جامه  های دیگر پوشند.

17. درحالی که کاشفی به حضور هشت و بروجردی به حضور سه زن اشاره دارد.

18. درحالی که بروجردی به حمایل بودن ذوالفقار بر بدن امام علی)ع( به عنوان وجه تمایز ایشان، اشاره دارد.

19. درحالی که بروجردی به حضور پنج پیامبر الهی اشاره دارد.

کتاب نامه
- ابن جوزی ، ی. )1426ق(. تذکره الخواص. ج 2. قم: المجمع العالمی   لاهل البیت)ع(.

- ابن  حبان، م. )1395ق(. الثقات. ج2 . بیروت: موسسه الکتب الثقافیه.

 دوره 1، شماره 2 /پاییز و زمستان 1401
Vol.1/ No.2/ Autumn & Winter  2022-2023

Journal of Interdisciplinary Studies of Visual Arts, 1(2), P 104 - 114



عدم اشاره به زمان و مکان، نقّاشی در محیطی باز با اندک تراکم گیاهی تصویرسازی شده

تاوبعه به معنی دنبال کننده نشاندۀ خویش کاری موجود دیوسرشت

 تصاویر کتاب البّلهان دربردارندۀ عناصر شر همچون دیو و اجنه هستند و نمودهای خیر تاش طالع بین برای رهایی از شر با

استفاده از اوراد

در نقّاشی های البّلهان هر جزئی از تصویر حتی حروف زنده هستند و خویش کاری خاصی در درون خود دارند.ا

طلسم ها و اوراد نوشته شده و تصویرسازی شده در کتاب و اعمال خاص طالع بین و ساحر

در نگاره ها دیوها و اجنه برای انجام مراسمی شیطانی گرد هم آمده اند.ا

Tracing the visual representation of ‘Ashurā narrative in Mirzā 
‘Ali-Qoli Kho’i’ works
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